
658 • EC IV · 2025

CONSUETA MEMORIA

ITAESP

I
l P. Eladio nacque a Barrio de Bricia, un 
piccolo villaggio nel nord della provin-
cia di Burgos, nella Comunità Autono-
ma di Castiglia e León, il 18 luglio 1930. 
Era il primogenito di Emilio Sedano e 

Purifi cación Sedano, entrambi originari del-
lo stesso paese. Uniti nell’amore, formarono 
una numerosa famiglia a Barrio, arricchi-
ta dalla nascita di José Luis, Julián (scolo-
pio), Begoña, Montserrat ed Emilio Ángel.
I circa 500 abitanti di Barrio de Bricia, ai con-
fi ni con le valli di Valderredible, Valdebezana 
e Manzanedo, a 31 km da Sedano, vivevano 
di agricoltura e allevamento in un’economia 
familiare.

Il villaggio possedeva la chiesa parrocchiale 
del Salvatore, appartenente alla parrocchia 
di Cilleruelo de Bricia e inserita nell’arcidio-

E
l P. Eladio abrió los ojos a la vida en 
Barrio de Bricia, pueblecito al norte de 
la provincia de Burgos, en la Comuni-
dad Autónoma de Castilla y León el 18 
de julio de 1930. Eladio fue el primero 

de los hijos que Emilio Sedano y Purifi cación 
Sedano, naturales los dos de ese pueblo, que, 
unidos por el amor, formaron una gran fami-
lia en Barrio y que fructifi có abundantemen-
te, regalando nuevas vidas como las de José 
Luis, Julián (escolapio), Begoña, Montserrat 
y Emilio Ángel. Los casi 500 vecinos de Barrio 
de Bricia lindaban con los valles de Valderre-
dible, Valdebezana y Manzanedo a 31 Km. de 
Sedano, su origen, vivían de la agricultura y el 
ganado, n en una economía familiar.

Barrio de Bricia tenía la iglesia parroquial de 
El Salvador, dependiente de la parroquia de 
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FRAENG

L
e P. Eladio est né à Barrio de Bricia, 
petit village du nord de la province de 
Burgos, dans la Communauté auto-
nome de Castille-et-León, le 18 juillet 
1930. Il fut le premier enfant d’Emilio 

Sedano et de Purifi cación Sedano, tous deux 
originaires de ce même village. Unis dans 
l’amour, ils fondèrent une grande famille à 
Barrio, bénie par la naissance de José Luis, 
Julián (écolier piariste), Begoña, Montserrat 
et Emilio Ángel. Les quelque 500 habitants de 
Barrio de Bricia, situés à la jonction des vallées 
de Valderredible, Valdebezana et Manzanedo, 
à 31 km de Sedano, vivaient de l’agriculture 
et de l’élevage, dans une économie familiale.

Le village possédait l’église paroissiale du Sal-
vador, dépendant de la paroisse de Cilleruelo 
de Bricia, dans l’archidiocèse de Burgos. Le 

F
ather Eladio opened his eyes to life in 
Barrio de Bricia, a small village in the 
north of the province of Burgos, in the 
Autonomous Community of Castilla 
y León, on 18 July 1930. He was the 

fi rst child of Emilio Sedano and Purifi cación 
Sedano, both natives of the same village, who, 
united in love, formed a large family in Bar-
rio, blessed with new lives: José Luis, Julián 
(a Piarist), Begoña, Montserrat and Emilio Án-
gel. The nearly 500 inhabitants of Barrio de 
Bricia, bordering the valleys of Valderredible, 
Valdebezana and Manzanedo and located 31 
km from Sedano, lived from farming and live-
stock within a family economy.

The village had the parish church of El Sal-
vador, dependent on the parish of Cilleruelo 
de Bricia and belonging to the Archdiocese 

P. Eladio 
SEDANO SEDANO 
a Sacra Familia

(Barrio de Bricia 1930 – Santa 
Cruz de Tenerife 2024)

Ex Provincia BETHANIA
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cesi di Burgos. Il parroco era don Guillermo 
Ordóñez, mentre il maestro della scuola era 
don Manuel Campo. Nella chiesa del Salvato-
re, il 20 luglio, due giorni dopo la sua nascita, 
Eladio ricevette il battesimo e con esso il primo 
seme dell’unzione dello Spirito, che un giorno 
lo avrebbe inviato in terre lontane, tra cui la 
Colombia, sotto la protezione di san Giuseppe 
Calasanzio. Quattro anni dopo, durante la Visi-
ta Canonica dell’arcivescovo di Burgos, mons. 
Manuel de Castro Alonso, nel 1934, Eladio rice-
vette la Cresima nella stessa chiesa, insieme ad 
altri bambini e fedeli della parrocchia.

I bambini crescevano in un ambiente cristiano, 
educati dalle loro famiglie e dalla parrocchia, 
imparando a leggere e scrivere con il maestro 
Campo, immersi in una natura ricca di vege-
tazione, fi umi e animali. Tutto contribuiva 
alla loro crescita fi sica, culturale e spirituale, 
aiutando anche nei lavori agricoli e domestici.

Il villaggio di Barrio de Bricia e l’intera zona 
erano considerate terra benedetta. Tra gli 
scolopi era conosciuta come “Terra Santa”, 
perché la vocazione calasanziana vi aveva 
messo profonde radici. Molti scolopi torna-
vano in estate per far visita ai loro genitori an-
ziani. Il villaggio si trasformava visibilmente 
grazie alle tonache e alle fasce nere dei padri 
Manuel Sedano, Laurentino Sedano, An-
drés Sedano, Tarsicio Torre, Atilano Gómez, 
Eladio Sedano, José Sedano e molti altri.
Questa testimonianza di vita non passava 
inosservata ai bambini del villaggio: alcuni 
ne restavano toccati e in loro germogliava il 
seme della vocazione.

All’età di 12 anni, nel 1942, Eladio, ispirato dal-
la gioventù gioiosa dei Padri Scolopi e toccato 
dal loro ministero, sognò di diventare come 
loro. Chiese così di entrare nel collegio di Vil-
lacarriedo, in Cantabria, dove gli Scolopi ave-

Cilleruelo de Bricia, perteneciente a la archi-
diócesis de Burgos, y un cura ecónomo, D. 
Guillermo Ordóñez; además una escuela, cuyo 
maestro fue D. Manuel Campo. En la parroquia 
de El Salvador, el 20 de julio, dos días más tar-
de del nacimiento, Eladio recibió el agua del 
bautismo y la semilla de la unción del Espíritu 
que más tarde le enviaría a distintas tierras y 
a tierras colombianas dándosele por abogado 
a San José de Calasanz. Cuatro años más tar-
de, en la Visita Canónica que el Arzobispo de 
Burgos, D. Manuel de Castro Alonso, realizó en 
aquellas tierras de su diócesis, en 1934, con-
fi rmó en la iglesia parroquial de El Salvador 
a Eladio junto a otros niños y personas de la 
feligresía que aún no habían recibido dicho 
sacramento.

Los niños crecían en el ambiente cristiano de 
sus familias y de la parroquia aprendiendo 
las primeras letras con D. Manuel y en una 
naturaleza rica en vegetación, agua de ríos 
y animales. Todo se combinaba para crecer 
física, culturalmente y en piedad, ayudando 
además en el resto de las labores agrícolas y 
domésticas.

El pueblo de Barrio de Bricia y toda aquella 
zona, era tierra bendecida, entre los escolapios 
se la denominaba Tierra Santa ya que la semi-
lla de la vocación calasancia había fructifi cado 
abundantemente y eran muy numerosos los 
escolapios que visitaban en verano el pueblo 
para pasar unos días con sus padres que iban 
envejeciendo. El pueblo entonces con las so-
tanas y fajines negros de los Padres Manuel 
Sedano, Laurentino Sedano, Andrés Sedano, 
Tarsicio Torre, Atilano Gómez, Eladio Sedano, 
José Sedano y tantos otros, se transformaba y 
cambiaba de color. Esa vida no pasaba baldía 
entre la chiquillería del pueblo y así, algunos 
de los niños quedaban contagiados y en ellos 
brotaba .la semilla de la vocación.
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curé était Don Guillermo Ordóñez et l’insti-
tuteur Don Manuel Campo. C’est dans cette 
église que, le 20 juillet, deux jours après sa 
naissance, Eladio reçut l’eau du baptême et la 
semence de l’onction de l’Esprit, qui plus tard 
l’enverrait vers d’autres terres, notamment en 
Colombie, sous le patronage de saint Joseph 
Calasanz. Quatre ans plus tard, lors de la visite 
canonique de l’archevêque de Burgos, Mgr Ma-
nuel de Castro Alonso, en 1934, Eladio reçut 
le sacrement de la confi rmation dans cette 
même église paroissiale, avec d’autres enfants 
et fi dèles qui ne l’avaient pas encore reçu.

Les enfants grandissaient dans un climat 
chrétien, nourris par la vie familiale et parois-
siale, recevant les premiers enseignements de 
Don Manuel, dans un environnement naturel 
riche de végétation, de rivières et d’animaux. 
Tout favorisait un développement harmo-
nieux sur les plans physique, culturel et spiri-
tuel, tout en participant aux tâches agricoles 
et domestiques.

Le village de Barrio de Bricia et la région alen-
tour étaient considérés comme une terre bénie. 
Chez les Piaristes, on la surnommait “Terre 
Sainte”, car la vocation calasancienne y avait 
abondamment fl euri. De nombreux écoliers 
piaristes revenaient en été pour visiter leurs 
parents âgés. Le village changeait de couleur 
avec les soutanes et ceintures noires des Pères 
Manuel Sedano, Laurentino Sedano, Andrés 
Sedano, Tarsicio Torre, Atilano Gómez, Eladio 
Sedano, José Sedano et bien d’autres.Cette vie 
ne passait pas inaperçue auprès des enfants du 
village : certains étaient touchés, et la graine 
de la vocation commençait à germer en eux.

À l›âge de 12 ans, en 1942, Eladio, inspiré par 
la jeunesse joyeuse des Piaristes qu›il avait 
rencontrés et touché par leur ministère, rêva 
de leur ressembler. Il demanda à être envoyé 

of Burgos. The parish priest was Rev. Guill-
ermo Ordóñez, and the local school teacher 
was Mr Manuel Campo. It was in the church 
of El Salvador, on 20 July—two days after his 
birth—that Eladio received the waters of bap-
tism and the fi rst seed of the anointing of the 
Spirit, who would later send him to diff erent 
lands, including Colombian soil, under the pa-
tronage of Saint Joseph Calasanz. Four years 
later, during the Canonical Visit made in 1934 
by Archbishop Manuel de Castro Alonso of 
Burgos to that part of his diocese, Eladio re-
ceived the sacrament of Confi rmation in the 
parish church of El Salvador, along with other 
children and faithful who had not yet been 
confi rmed.

Children in the village grew up in a Christian 
environment, nurtured by their families and 
the parish, learning their fi rst letters from Mr 
Campo and living in a natural setting rich in 
vegetation, rivers and animals. Everything 
combined to foster their physical, cultural 
and spiritual growth, while also contributing 
to agricultural and household tasks.

The village of Barrio de Bricia, and the entire 
region, was a land blessed by God. Among the 
Piarists, it was known as “Holy Land” because 
the seed of the Calasanctian vocation had 
borne much fruit. Many Piarists would return 
in the summer to visit their ageing parents. 
The village, adorned with the black cassocks 
and sashes of Fathers Manuel Sedano, Lauren-
tino Sedano, Andrés Sedano, Tarsicio Torre, 
Atilano Gómez, Eladio Sedano, José Sedano 
and many others, took on a diff erent colour 
and transformed. That life did not go unno-
ticed by the children of the village, some of 
whom were touched by the witness they saw, 
and in their hearts began to sprout the seed 
of vocation.
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vano una sezione di formazione per i ragazzi 
aspiranti alla vita religiosa. A Villacarriedo, il 
P. Saturnino Sádaba e altri religiosi insegna-
vano le lettere umane e accompagnavano gli 
aspiranti nella crescita vocazionale e culturale.

Nel 1943, superata la tappa cantabrica, Ela-
dio proseguì gli studi a Getafe, nel secondo 
Aspirantato scolopio, per continuare gli studi 
umanistici e maturare nel carisma calasanzia-
no sotto la guida dei Padri Salvador López, Fi-
del Gutiérrez e altri. Il 15 agosto 1945 ricevette 
l’abito scolopio dalle mani del P. Provinciale 
Juan Pérez e iniziò l’anno di noviziato: un 
tempo di discernimento e approfondimento 
del carisma e della vita comunitaria scolopia, 
accompagnato dal Maestro dei novizi, il P. Ma-
nuel Pinilla. Durante quell’anno, Eladio si sarà 
certamente interrogato: “Chi sono? Da dove 
vengo? Qual è il senso della mia vita?” In 
questo tempo di incontro con Cristo, scoprì 
che Gesù lo chiamava con semplicità e chia-
rezza a seguirlo. Fece proprie le parole del Van-
gelo: “Maestro, dove abiti?” e accolse l’invito 
a vivere una vera esperienza vocazionale: “Ve-
nite e vedrete.” Eladio scelse di seguire Gesù 
e il 15 agosto 1946 emise i suoi Voti Semplici 
davanti allo stesso P. Juan Pérez, consacrando 
la sua vita a Dio attraverso le Scuole Pie, incar-
nando il carisma di san Giuseppe Calasanzio 
nella sequela del Signore.

Dopo l’anno di discernimento, nel noviziato di 
Getafe, con gli altri giovani che avevano con-
diviso questo cammino, si trasferì in Navarra, 
al Monastero di Irache, che un tempo era stato 
abitato dai monaci benedettini sotto la prote-
zione di san Veremondo. All’epoca, Irache era 
la Casa Centrale di Formazione scolopia per gli 
studi fi losofi ci e pedagogici. Oltre a un corpo 
docente preparato, fu accompagnato dai Pa-
dri Laureano Suárez e Rafael Pérez. Il 17 aprile 
1947 ricevette la tonsura clericale dalle mani 

Con 12 años, recién cumplidos, en 1942, Eladio 
que ha visto a esos escolapios y contagiado 
de su alegre juventud, nacida del ejercicio del 
ministerio escolapio, soñó ser como ellos y 
pidió marchar al colegio de Villacarriedo, en 
Cantabria, donde los escolapios tenían una 
sección de formación para los niños que aspi-
raban a ser escolapios. En Villacarriedo el P. 
Saturnino Sádaba y otros escolapios, enseña-
ron humanidades y guiaron a esos aspirantes 
en su crecimiento vocacional y cultural

En 1943, superada la etapa cántabra, marchó 
a continuar los estudio a Getafe donde estaba 
el segundo Aspirantado escolapio para con-
tinuar los estudios de humanidades y seguir 
madurando vocacionalmente en el carisma 
calasancio bajo la guía de los Padres Salvador 
López, Fidel Gutiérrez y otros. El 15 de agosto 
de 1945, vistió el hábito escolapio de manos 
del P. Provincial, Juan Pérez e inició el año de 
noviciado que fue un año de discernimiento 
y conocimiento del carisma y de la vida co-
munitaria escolapia, bajo la guía el P. Manuel 
Pinilla, maestro de novicios y en el que Eladio 
debió preguntarse ¿quién soy yo?, de dónde 
vengo? ¿qué sentido tiene mi vida? En ese 
tiempo de noviciado, tiempo de conocimien-
to y de encuentro con Jesús descubrió cómo 
Cristo Jesús sencilla y llanamente le llamaba 
a seguirle y sintió con las palabras evangélicas 
“Maestro, ¿dónde vives?” y la invitación a 
una experiencia a seguirle: “Venid y Veréis”. 
Eladio optó por seguir a Jesús y al año, el 15 de 
agosto de 1946, ante el mismo P. Juan Pérez 
emitió su profesión de Votos Simples consa-
grando su vida a Dios a través de las Escuelas 
Pías que encarna el carisma de San José de 
Calasanz en el seguimiento de Jesús.

Finalizado el año de discernimiento, en el 
noviciado de Getafe, junto al resto de jóvenes 
que habían compartido este período y decidido 
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au collège de Villacarriedo, en Cantabrie, où 
les Piaristes avaient une section de formation 
pour les enfants aspirant à devenir religieux. 
À Villacarriedo, le P. Saturnino Sádaba et 
d›autres religieux enseignaient les humanités 
et guidaient les aspirants dans leur croissance 
vocationnelle et culturelle.

En 1943, après cette étape cantabrique, il pour-
suivit ses études à Getafe, dans le second aspi-
rantat piariste, pour continuer sa formation 
humaniste et mûrir dans le charisme calasanc-
tien sous la conduite des P. Salvador López, 
Fidel Gutiérrez et d’autres. Le 15 août 1945, il 
reçut l’habit piariste des mains du P. Provincial 
Juan Pérez et débuta son année de noviciat, 
une année de discernement et d’approfon-
dissement du charisme et de la vie commu-
nautaire piariste, sous la conduite du Maître 
des novices, le P. Manuel Pinilla. Dans cette 
période, Eladio s’interrogea sûrement : « Qui 
suis-je ? D›où viens-je ? Quel est le sens de ma vie 
? » C’est alors qu’il découvrit que le Christ l’ap-
pelait, avec simplicité et clarté, à le suivre. Il 
fi t siennes les paroles de l’Évangile : « Maître, 
où demeures-tu ? » et accueillit l’invitation à 
vivre une expérience vocationnelle : « Venez et 
voyez. » Eladio décida de suivre Jésus et, le 15 
août 1946, il émit ses Vœux Simples devant le 
même P. Juan Pérez, consacrant sa vie à Dieu 
à travers les Écoles Pies, incarnant ainsi le cha-
risme de saint Joseph Calasanz dans la suite 
du Christ.

Après l’année de discernement, au noviciat 
de Getafe, avec les autres jeunes qui avaient 
partagé ce chemin, il partit pour la Navarre, au 
Monastère d’Irache, autrefois occupé par des 
bénédictins sous la protection de saint Véré-
mond. Irache était alors la Maison centrale 
de formation pour les études de philosophie 
et de pédagogie des Piaristes. Outre un corps 
professoral compétent, Eladio fut accompa-

At the age of 12, in 1942, Eladio—having seen 
the Piarists and inspired by their joyful youth-
fulness born of their Piarist ministry—dreamt 
of becoming like them. He asked to be sent to 
the school in Villacarriedo, Cantabria, where 
the Piarists had a formation section for boys 
aspiring to become Piarists. In Villacarriedo, 
Fr. Saturnino Sádaba and other Piarists taught 
humanities and guided these aspirants in their 
vocational and cultural growth.

In 1943, after completing the Cantabrian 
stage, he moved on to Getafe to continue his 
humanities studies in the second Piarist As-
pirancy and to further mature vocationally in 
the Calasanctian charism under the guidance 
of Fathers Salvador López, Fidel Gutiérrez and 
others. On 15 August 1945, he received the Pia-
rist habit from the Provincial, Fr. Juan Pérez, 
and began his novitiate year—a time of dis-
cernment and deeper understanding of the 
charism and Piarist community life—under 
the guidance of the Novice Master, Fr. Manuel 
Pinilla. During that year, Eladio surely asked 
himself, “Who am I? Where do I come from? 
What is the meaning of my life?” In this time of 
encounter with Christ, he discovered that Je-
sus was calling him gently and clearly to follow 
Him. He echoed the Gospel words: “Master, 
where do you live?” and received the invita-
tion to a vocational experience: “Come and 
see.” Eladio chose to follow Jesus and, on 15 
August 1946, made his Simple Vows before the 
same Fr. Juan Pérez, consecrating his life to 
God through the Pious Schools, embodying 
the charism of Saint Joseph Calasanz in the 
following of Jesus.

After this year of discernment in the noviti-
ate in Getafe, together with other young men 
who had shared this journey and chosen to 
follow Jesus in the Pious Schools, he went to 
the Monastery of Irache in Navarre. Formerly a 
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di Mons. Zacarías Vizcarra, vescovo ausiliare 
di Toledo e consigliere nazionale dell’Azione 
Cattolica.

Nel 1948, terminato l’anno accademico, i ju-
niores fi losofi  di Irache si trasferirono a La 
Rioja, ad Albelda de Iregua, dove si trovava 
la casa di teologia scolopia. Lì, sulle rive del 
fi ume Iregua, Eladio trascorse quattro anni 
decisivi nel suo cammino vocazionale e nel-
la preparazione alla missione scolopia che lo 
avrebbe portato in varie terre. Oltre ai profes-
sori di teologia, fu accompagnato dal P. An-
tonio Montañana, santo scolopio valenciano, 
e dal P. Antonio Gómez. Ad Albelda, Eladio 
completò i quattro anni di teologia insieme 
ai suoi compagni e ricevette i ministeri che lo 
condussero al presbiterato. Il 23 aprile 1950, 
Mons. Saturnino Rubio, vescovo di Osma-So-
ria, gli conferì i ministeri di Ostiario e Lettore; 
il giorno seguente, quelli di Esorcista e Acco-
lito. Eladio continuò i suoi studi teologici, la 
vita spirituale e il discernimento fi no all’8 di-
cembre 1951, quando emise la sua Professione 
Solenne nelle Scuole Pie davanti al P. Agustín 
Turiel, Delegato del P. Generale.

Infi ne, negli ultimi momenti del suo percorso 
formativo, il 21 febbraio 1952 fu ordinato sud-
diacono, insieme agli altri juniores del corso, 
da Mons. Fidel García, vescovo di Calahorra, 
La Calzada e Logroño. Nel mese di giugno, 
completata la formazione, tutti i juniores te-
ologi delle diverse province scolopie di Spagna 
furono destinati ai rispettivi collegi. Il P. Eladio 
fu assegnato alla Provincia delle Scuole Pie di 
Castiglia, dove il Provinciale era proprio il P. 
Agustín Turiel, lo stesso che aveva ricevuto la 
sua Professione Solenne ad Albelda.

Dopo alcuni giorni di vacanza a Barrio de Bri-
cia con i suoi genitori e fratelli, il P. Agustín 
Turiel inviò il P. Eladio al collegio San Fer-

al seguimiento de Jesús en las Escuelas Pías, 
marcharon a tierras navarras, al Monasterio 
de Irache que antes había albergado a monjes 
benedictinos bajo el cayado y sombra de San 
Veremundo, su abad. Entonces El Monasterio 
de Irache era Casa Central de Formación de los 
escolapios para los estudios fi losófi cos y de Ma-
gisterio y en donde además del profesorado es-
colapio competente, tuvo a los Padres Laureano 
Suárez y Rafael Pérez como guías y maestros 
en el camino de la maduración de su vocación 
escolapia. En Irache, el 17 de abril de 1947, re-
cibió la tonsura clerical de manos de Mons. D. 
Zacarías Vizcarra, obispo auxiliar de Toledo y 
Consiliario nacional de la Acción Católica. 

En 1948, fi nalizado el curso, los juniores fi ló-
sofos de Irache se trasladaron a la Rioja, donde 
estaba el centro de estudios de teología de las 
Escuelas Pías. En Albelda de Iregua, pueblo 
donde estaba el Teologado, a la ribera del río 
Iregua que bañaba y regaba la gran huerta que 
alimentaba a los jóvenes seminaristas, Eladio 
estuvo cuatro años, años decisivos en su cami-
nar de encarnación del carisma escolapio y de 
preparación para poder ejercer la misión esco-
lapia que a él le llevaría por diversas tierras. En 
Albelda además de los profesores teólogos, tuvo 
al P. Antonio Montañana, un santo escolapio 
valenciano y el P. Antonio Gómez, como guías 
y orientadores en su camino de discernimiento 
vocacional. En Albelda Eladio, junto a los junio-
res de su curso, estudia los cuatro cursos de teo-
logía y durante ese tiempo recibió los diversos 
ministerios que le promovieron al presbiterado. 
El 23 de abril de 1950, Mons. Saturnino Rubio, 
obispo de Osma - Soria, les concede los ministe-
rios de Ostiarios y Lectores para al día siguien-
te, 24 de abril, concederles los de exorcistas y 
Acólitos. Eladio continúa dedicando su tiempo 
a los estudios de teología y a la vida espiritual 
y discernimiento vocacional hasta que, el 8 de 
diciembre de 1951, se consagra perpetuamente 
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gné par les P. Laureano Suárez et Rafael Pérez. 
Le 17 avril 1947, il reçut la tonsure cléricale 
des mains de Mgr Zacarías Vizcarra, évêque 
auxiliaire de Tolède et conseiller national de 
l’Action catholique.

En 1948, une fois le cycle terminé, les juniors 
philosophes d’Irache furent transférés à La 
Rioja, à Albelda de Iregua, où se trouvait le 
centre théologique. Là, sur les rives de l’Ire-
gua, Eladio passa quatre années décisives, en 
approfondissant son engagement dans le cha-
risme piariste et en se préparant à la mission 
qui l’attendait. Il y fut accompagné par le P. 
Antonio Montañana, religieux valencien ré-
puté pour sa sainteté, et le P. Antonio Gómez. 
À Albelda, Eladio compléta les quatre années 
de théologie avec ses compagnons de promo-
tion et reçut les divers ministères menant au 
presbytérat. Le 23 avril 1950, Mgr Saturnino 
Rubio, évêque d’Osma-Soria, lui conféra les 
ministères d’ostiariat et de lectorat ; le lende-
main, ceux d’exorciste et d’acolytat. Eladio 
poursuivit sa formation théologique et son 
discernement spirituel jusqu’au 8 décembre 
1951, où il émit ses Vœux Solennels dans les 
Écoles Pies devant le P. Agustín Turiel, délégué 
du P. Général.

Enfi n, dans les dernières étapes de sa forma-
tion, le 21 février 1952, il fut ordonné sous-
diacre avec ses confrères par Mgr Fidel García, 
évêque de Calahorra, La Calzada et Logroño. 
En juin, les juniors théologiens des diff érentes 
provinces piaristes d’Espagne furent envoyés 
dans leurs communautés respectives. Le P. 
Eladio fut incorporé à la province piariste de 
Castille, dont le Provincial était le P. Agustín 
Turiel, celui-là même qui avait reçu sa Profes-
sion Solennelle à Albelda.

Après quelques jours de vacances à Barrio de 
Bricia avec ses parents et ses frères, le P. Agus-

Benedictine monastery under the care of Saint 
Veremundus, Irache had become the Central 
House of Formation for the philosophical and 
teaching studies of the Piarists. In addition 
to a competent teaching staff , he was accom-
panied by Fr. Laureano Suárez and Fr. Rafael 
Pérez as his guides. On 17 April 1947, in Irache, 
he received the clerical tonsure from Bishop 
Zacarías Vizcarra, Auxiliary Bishop of Toledo 
and National Chaplain of Catholic Action.

In 1948, after completing the course, the junior 
philosophers from Irache moved to La Rioja, 
where the Piarist house of theology was locat-
ed. In Albelda de Iregua, on the banks of the 
river Iregua that watered the gardens which 
fed the young seminarians, Eladio spent four 
decisive years. These years shaped his embod-
iment of the Piarist charism and prepared him 
for the mission that would eventually take him 
to many lands. There, alongside the theologi-
an professors, he was accompanied in his dis-
cernment by Fr. Antonio Montañana, a holy 
Valencian Piarist, and Fr. Antonio Gómez. 
In Albelda, Eladio and his companions com-
pleted the four-year theology curriculum and 
received the successive ministries leading to 
the presbyterate. On 23 April 1950, Bishop Sat-
urnino Rubio of Osma-Soria conferred upon 
them the ministries of Porter and Lector; the 
following day, they received those of Exorcist 
and Acolyte. Eladio continued to deepen his 
theological studies, spiritual life and vocation-
al discernment until 8 December 1951, when 
he made his Solemn Profession in the Pious 
Schools before Fr. Agustín Turiel, Delegate of 
the Father General.

Finally, as he approached the end of his forma-
tion, on 21 February 1952 he was ordained as 
a subdeacon, along with his fellow juniors, by 
Bishop Fidel García of Calahorra, La Calzada 
and Logroño. In June, after completing the 
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nando di Madrid, recentemente trasferito in 
Calle Donoso Cortés dopo l’incendio subito a 
Lavapiés nel luglio del 1936. Appena inizia-
to l’anno scolastico 1952–53, il 21 settembre, 
si recò ad Ávila dove fu ordinato diacono da 
Mons. Santos Moro Briz, vescovo della diocesi.

Al collegio San Fernando, il Rettore era il P. 
Juan de Dios Muñoz Bernabéu, artista della 
parola, della pittura, della musica e appassio-
nato delle confraternite della Settimana Santa. 
Il P. Eladio iniziò il suo ministero con i bambini 
della scuola primaria—vera scuola di magiste-
ro scolopio—continuando anche lo studio di 
alcune materie e la cura degli alunni interni. 
Il collegio proponeva attività sportive, ricrea-
tive e spirituali per completare la formazione 
degli alunni.

Il P. Eladio fu nominato Prefetto della Prima-
ria, incarico molto impegnativo. Prima della 
fi ne del suo primo anno, il 21 marzo 1953, fu 
ordinato sacerdote a Madrid da Mons. Juan 
Ricote Alonso, vescovo ausiliare di Madrid e 
poi vescovo di Teruel. Rimase un altro anno al 
San Fernando con gli alunni più piccoli.

Nell’estate del 1954, lo stesso P. Provinciale, 
Agustín Turiel, lo destinò al collegio di Santa 
Cruz de Tenerife, fondato nel 1940. Qui trovò 
come Rettore il P. Gonzalo Díaz, suo compa-
esano, che, nell’organizzare il nuovo anno 
scolastico, gli affi  dò la direzione degli alunni 
della Primaria, situati in un edifi cio separato 
dal Quisisana, chiamato “Scuola del BAMBI-
NO GESÙ”.

Per avvicinarsi ai piccoli, faceva disegni alle-
gri alla lavagna, preparava cori e canti natali-
zi, giocava a palla con loro e li preparava con 
aff etto alla prima confessione e comunione. 
Con la sua veste nera, si sentiva parte di quella 
comunità infantile.

a Dios en las Escuelas Pías emitiendo sus votos 
Solemnes ante el P. Agustín Turiel, Delegado 
del P. General. Ya en los momentos últimos 
del proceso de formación, el 21 de febrero de 
1952 es ordenado de subdiácono, junto al res-
to de juniores de su curso, por D. Fidel García, 
obispo de Calahorra, la Calzada y Logroño. En 
junio, fi nalizada la etapa formativa de todos 
aquellos juniores teólogos de las distintas pro-
vincias escolapias de España, son integrados 
a los colegios de sus respectivas provincias. El 
P. Eladio se integra a la provincia escolapia de 
Castilla donde está de P. Provincial, Agustín 
Turiel, quién meses antes, le había recibido la 
Profesión Solemne en Albelda.

El P. Agustín Turiel, tras unos días de vaca-
ciones en Barrio de Bricia junto a sus padres y 
hermanos, le envía al colegio de San Fernando 
de Madrid, asentado muy recientemente en la 
Calle de Donoso Cortés, tras su incendio en 
el Lavapiés en julio de 1936. Nada más iniciar 
el curso 1952-53, el 21 de septiembre se des-
plaza a Ávila donde es ordenado de diácono 
por Mons. Santos Moro Briz, obispo de dicha 
diócesis. En el colegio de San Fernando estaba 
de Rector el P. Juan de Dios Muñoz Bernabéu, 
un artista de la palabra, de la pintura, de la 
música y un enamorado de las cofradías de 
semana santa. El P. Eladio se estrena y se e 
inicia en las clases de los niños de Primaria, 
que eran la auténtica escuela de magisterio 
escolapia junto al estudio de algunas materias 
y el cuidado de alumnos internos, El colegio 
mantiene una serie de actividades deporti-
vas, ocio y espirituales que completaban la 
formación de los alumnos. El P. Eladio fue el 
P. Prefecto de Primaria. Esto hacía que no le 
quedase tiempo alguno. Antes de fi nalizar su 
primer año de magisterio en primaria, el 21 
de marzo de 1953, fue ordenado de presbítero 
en Madrid por D. Juan Ricote Alonso, obispo 
auxiliar de Madrid y posteriormente obispo 
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tín Turiel envoya le P. Eladio au collège San 
Fernando de Madrid, récemment installé dans 
la rue Donoso Cortés après avoir été incendié 
à Lavapiés en juillet 1936. Peu après le début 
de l’année scolaire 1952–1953, le 21 septembre, 
il se rendit à Ávila où il fut ordonné diacre par 
Mgr Santos Moro Briz, évêque du diocèse.

Au collège San Fernando, le Recteur était le P. 
Juan de Dios Muñoz Bernabéu, artiste de la 
parole, de la peinture, de la musique et fervent 
amateur des confréries de la Semaine Sainte. 
Le P. Eladio fi t ses débuts en enseignant aux 
enfants du primaire—véritable école de pé-
dagogie calasancienne—tout en poursuivant 
quelques études et en assurant la surveillance 
des élèves internes.

Le collège off rait une série d’activités spor-
tives, récréatives et spirituelles complétant la 
formation des élèves. Le P. Eladio fut nommé 
Préfet du Primaire, fonction exigeante qui l’oc-
cupait entièrement. Avant la fi n de sa première 
année de service, le 21 mars 1953, il fut ordonné 
prêtre à Madrid par Mgr Juan Ricote Alonso, 
évêque auxiliaire de Madrid et futur évêque 
de Teruel. Il resta une année supplémentaire 
au collège San Fernando avec les plus jeunes 
élèves.

À l’été 1954, le même P. Provincial, Agustín 
Turiel, l’envoya au collège de Santa Cruz de 
Ténérife, jeune fondation datant de 1940. Il y 
retrouva comme Recteur le P. Gonzalo Díaz, 
compatriote, qui, en préparant la nouvelle 
année scolaire, lui confia la direction des 
élèves du Primaire situés dans un autre bâti-
ment, séparé du Quisisana, et appelé “École 
de l’Enfant Jésus”.

Pour se rapprocher des petits, il réalisait des 
dessins joyeux au tableau, répétait des chœurs 
et des chants de Noël, jouait au ballon avec eux 

formation stage, all junior theologians from 
the various Spanish provinces were assigned 
to their respective Piarist communities. Fr. 
Eladio was incorporated into the Province of 
Castile, where the Provincial was Fr. Agustín 
Turiel—the same who had received his Sol-
emn Profession in Albelda.

After spending a few days of holiday in Bar-
rio de Bricia with his parents and siblings, Fr. 
Agustín Turiel sent Fr. Eladio to the San Fer-
nando School in Madrid, recently relocated to 
Calle Donoso Cortés following its destruction 
by fi re in Lavapiés in July 1936. Shortly after 
the beginning of the 1952–53 academic year, 
on 21 September, he travelled to Ávila where he 
was ordained deacon by Bishop Santos Moro 
Briz, Ordinary of that diocese. At the San Fer-
nando School, the Rector was Fr. Juan de Dios 
Muñoz Bernabéu, a gifted preacher, painter 
and musician, deeply devoted to Holy Week 
brotherhoods. Fr. Eladio began teaching the 
primary school children—an authentic Piarist 
school of pedagogy—while also studying some 
subjects and caring for the boarding students. 
The school maintained a range of sporting, 
leisure and spiritual activities to complete the 
students’ formation. Fr. Eladio served as Pre-
fect of Primary, a role that left him with hardly 
any spare time. Before the end of his fi rst year 
in primary education, on 21 March 1953, he was 
ordained a priest in Madrid by Bishop Juan 
Ricote Alonso, Auxiliary Bishop of Madrid and 
later Bishop of Teruel. Fr. Eladio remained at 
San Fernando for another year, continuing to 
teach younger pupils.

In the summer of 1954, the same Provincial, Fr. 
Agustín Turiel, sent him to the Santa Cruz de 
Tenerife school, a young foundation opened in 
1940. There he found Fr. Gonzalo Díaz, a fellow 
countryman, as Rector. As he organised the new 
academic year, Fr. Gonzalo assigned Fr. Eladio 
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Oltre alla sua attività nella primaria, gli furo-
no affi  date anche lezioni di inglese ai ragazzi 
delle superiori. Alla partenza del P. Gonzalo 
Díaz, il nuovo Rettore, P. Rufi no Gutiérrez, lo 
confermò negli stessi incarichi, in cui divenne 
esperto.

Nel 1961, nel Capitolo Provinciale di Casti-
glia, dopo sei anni, fu rieletto Provinciale il P. 
Agustín Turiel. Uno dei temi più importanti 
fu la nuova fondazione delle Scuole Pie in 
Colombia.

In Colombia, il raccolto era abbondante, i semi 
crescevano forti e promettenti, ma servivano 
operai giovani e appassionati del carisma ca-
lasanziano. Il P. Agustín pensò al P. Eladio e lo 
inviò in quella terra fertile.

Il nuovo Vicario Provinciale, P. Pedro Turiel, 
lo destinò al collegio di Pereira, fondato nel 
1959 nel “secadero de café di Matecaña”, 
dove inizialmente dormì, per poi trasferirsi in 
alcuni locali del seminario diocesano, edifi cio 
poliedrico che il vescovo mise a disposizione 
per la nuova fondazione scolopia.

Il Rettore del nuovo collegio era il P. Santos 
Familiar, originario di Ávila, appena arrivato 
da Siviglia, incaricato anche di cercare un ter-
reno per il nuovo edifi cio scolopio, che riuscì a 
realizzare lasciando un segno indelebile. Il P. 
Eladio rimase nella comunità di Pereira fi no 
al 1967. Fu Prefetto delle Superiori e insegnò 
inglese e scienze. Per migliorare le sue lezioni 
di inglese, frequentò due estati la Polytechnic 
School di Londra, con un totale di 500 ore di 
inglese americano.

Dopo il Capitolo Provinciale del 1967, in cui 
il P. Antonino Rodríguez — già Maestro dei 
novizi e in passato compagno di comunità del 
P. Eladio a Tenerife — fu eletto Provinciale di 
Castiglia, in Colombia fu nominato Vicario 

de Teruel. En San Fernando permaneció el P. 
Eladio un curso más con alumnos pequeños.

En el verano de 1954, el mismo P. Provincial, 
Agustín Turiel le envió al colegio de Santa Cruz 
de Tenerife, colegio muy joven, fundado en 
1940 donde encuentra de P. Rector al P. Gon-
zalo Díaz, paisano suyo, quien, al organizar 
el nuevo curso escolar, le asignó la Dirección 
de los alumnos de Primaria que se encontra-
ban en otro edifi cio, separado del Quisisana, 
y que llevaba el nombre de colegio del “NIÑO 
JESÚS”. Para hacerse cercano a los peques 
se valía de alegres dibujos en las pizarras, el 
ensayo de coros y villancicos jugaba al balón 
con ellos, y los preparaba con cariño para la 
primera confesión y comunión. Vestido con 
su sotana negra se hacía comunión con los pe-
ques de los babis y se sentía uno de ellos. Ade-
más de su actividad en el edifi cio de primaria, 
le pusieron además con clases de inglés con 
alumnos de Bachillerato. Al cesar el P. Gonzalo 
Díaz, el siguiente Rector, el P. Rufi no Gutiérrez 
también le mantuvo con las mismas ocupa-
ciones en las que se fue haciendo un experto.

En 1961, en el Capítulo Provincial de Castilla, 
tras un paréntesis de seis años, volvió a salir ele-
gido como Provincial, el P. Agustín Turiel y ante 
la planifi cación de esta y de las soluciones que 
se debían dar a los problemas de la provincia 
escolapia de Castilla y en la que la nueva funda-
ción de las Escuelas Pías en Colombia, asunto 
de suma transcendencia. En Colombia la mies 
era abundante y lo plantado, crecía vigoroso y 
aspiraba a crecer más, pero necesitado de tra-
bajadores, seguidores jóvenes y enamorados 
del carisma calasancio. El P. Agustín pensó en 
el P. Eladio y lo envió a aquella tierra que crecía 
con nuevos brotes y donde el nuevo P. Vicario 
Provincial, P. Pedro Turiel, lo destinó a la nueva 
fundación colegio de Pereira que acababa de 
ser fundado en 1959 en el “secadero de café 
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et les préparait avec tendresse à leur première 
confession et communion. Vêtu de sa soutane 
noire, il se mettait à leur niveau et devenait 
l’un d’eux.

En plus de son service au Primaire, il donna 
également des cours d’anglais aux élèves du 
secondaire. Lorsque le P. Gonzalo Díaz quitta 
ses fonctions, le nouveau Recteur, le P. Rufi no 
Gutiérrez, le maintint dans les mêmes respon-
sabilités, dans lesquelles il acquit une solide 
expérience.

En 1961, lors du Chapitre Provincial de Cas-
tille, après une interruption de six ans, le P. 
Agustín Turiel fut réélu Provincial. L’un des 
enjeux cruciaux concernait la planifi cation et 
les solutions à apporter aux défi s de la pro-
vince, notamment la fondation des Écoles Pies 
en Colombie, question de grande importance.

En Colombie, la moisson était abondante, les 
semences plantées portaient de beaux fruits, 
avec un fort potentiel de croissance. Mais il 
manquait d’ouvriers—des jeunes passionnés 
par le charisme calasancien. Le P. Agustín 
pensa au P. Eladio et l’envoya dans cette terre 
en croissance.

Le nouveau Vicaire Provincial, le P. Pedro 
Turiel, le destina au collège de Pereira, fondé 
en 1959 dans le “séchoir à café de Matecaña”, 
où il dormit d’abord, avant d’emménager dans 
une partie du séminaire diocésain, bâtiment 
aux formes complexes que l’évêque mit géné-
reusement à disposition pour y installer la fon-
dation piariste.

Le Recteur du nouveau collège était le P. San-
tos Familiar, originaire d’Ávila et tout juste 
arrivé du collège de Séville, chargé aussi 
de trouver un terrain pour la construction 
du collège défi nitif, ce qu’il accomplit avec 
détermination.

to oversee the Primary section, which was lo-
cated in a separate building from the Quisisana 
and bore the name “NIÑO JESÚS School.” To 
draw close to the little ones, he would sketch 
cheerful drawings on the blackboards, re-
hearse choirs and Christmas carols, play ball 
with them, and lovingly prepare them for their 
fi rst confession and communion. Dressed in 
his black cassock, he connected with the little 
children in their smocks and felt like one of 
them. In addition to his work with the primary 
students, he was also assigned to teach English 
to the secondary students. When Fr. Gonzalo 
Díaz stepped down, the new Rector, Fr. Rufi no 
Gutiérrez, kept him in the same roles, in which 
he gradually became highly experienced.

In 1961, during the Provincial Chapter of Cas-
tile, after a six-year hiatus, Fr. Agustín Turiel 
was re-elected as Provincial. One of the major 
concerns was planning for the future and ad-
dressing the challenges faced by the Province 
of Castile. Among these, the new foundation 
of the Pious Schools in Colombia stood out 
as a matter of great importance. In Colom-
bia, the harvest was abundant, and the seeds 
already sown were growing vigorously, with 
great potential for expansion. However, more 
labourers were needed—young men in love 
with the Calasanctian charism. Fr. Agustín 
thought of Fr. Eladio and sent him to that fer-
tile land, where the new Provincial Vicar, Fr. 
Pedro Turiel, assigned him to the newly estab-
lished school in Pereira. Founded in 1959, the 
school was initially housed in the “coff ee-dry-
ing house of Matecaña,” where he fi rst had to 
sleep, and then moved to part of the diocesan 
seminary—a polyhedral building whose bish-
op generously lent some of its spaces to house 
the new Piarist school in Pereira.

The Rector of the new school was Fr. Santos 
Familiar, originally from Ávila and recently 
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Provinciale il P. Miguel García, che inviò il 
P. Eladio al collegio di Cúcuta, fondato nel 
1954 e oggi chiuso. A Cúcuta continuò a in-
segnare agli studenti delle superiori le stesse 
materie che aveva impartito a Pereira. La sua 
permanenza fu breve: nel 1968 fu nominato 
Rettore della comunità di Pereira e Direttore 
del collegio.

L’11 novembre 1970, mentre era Rettore, il ve-
scovo di Pereira, Mons. Baltasar Álvarez Re-
strepo, benedisse i nuovi locali del Collegio 
Calasanz nel quartiere “El Jardín”. Il P. Ela-
dio ne aveva scelto il terreno, posato la prima 
pietra e fu anche il primo Direttore. Inoltre, 
era Assistente Viceprovinciale nel vicariato 
guidato dal P. Miguel García.

Nel 1971, libero da incarichi di governo, riprese 
la Prefettura delle superiori, insegnando in-
glese, biologia e fi losofi a. Nel 1972 conseguì 
la laurea in Scienze dell’Educazione, specia-
lizzazione in Psicopedagogia, presso l’Univer-
sità di Pereira e partecipò successivamente, 
insieme ad altri scolopi colombiani, ai corsi 
sull’“Educazione personalizzata” promos-
si dall’ICCE (Istituto Calasanz delle Scienze 
dell’Educazione) di Madrid.

Da quel momento in poi, qualcosa cambiò 
in lui e scrisse: “Sono passato volonta-
riamente alla sezione Primaria per in-
trodurre il metodo. Da allora vi sono 
rimasto fi no al 1995 come Coordinatore 
della Primaria e docente di Formazione 
Umana e Catechesi.”

Dal 1988 al 1991 ricoprì nuovamente l’incarico 
di Rettore della Comunità, senza però lasciare 
il coordinamento della Primaria. Dopo questa 
parentesi, riprese anche la Formazione Umana 
e la Catechesi. Divenne così un maestro di ma-
estri, formato e guida nella metodologia per-

de Matecaña” donde le tocó dormir y después 
en unos locales del seminario diocesano, edi-
fi cio poliédrico y cuyo obispo prestó parte de 
los locales diocesanos para la fundación de un 
colegio de las Escuelas Pías en Pereira. El Rector 
del nuevo colegio fue el abulense P. Santos Fa-
miliar, casi recién llegado del colegio de Sevilla, 
y encargado además de buscar y adquirir un 
terreno para la edifi cación del nuevo y defi ni-
tivo colegio escolapio y que en breve tiempo 
dejó grabada su fi rma de fundador. El P. Eladio 
permaneció en la comunidad de Pereira hasta 
1967. En el colegio estuvo al frente de la Prefec-
tura de Bachillerato a cuyos alumnos impartió 
clases de inglés y de Biológicas. Para sus clases 
de inglés se especializó, durante dos veranos, 
en el “Politécknic School” de Londres con 500 
horas de inglés americano.

Tras el Capítulo Provincial de 1967 en el que en 
Castilla eligieron de Provincial al P. Antonino 
Rodríguez, antiguo Maestro de novicios y que 
anteriormente había compartido comunidad 
con el P. Eladio en Tenerife. En Colombia fue 
elegido entonces, como Vicario Provincial, el P. 
Miguel García quien envió al P. Eladio al colegio 
de Cúcuta, fundado en 1954 y hoy abandonado. 
En Cúcuta siguió al frente de los alumnos de 
bachillerato impartiéndoles las mismas asigna-
turas que impartía en Pereira. Su estancia fue 
breve, pues, el año 1968 fue elegido Rector de 
la comunidad de Pereira y Director del colegio. 
El 11 de noviembre de 1970, siendo Rector el P. 
Eladio, el obispo de Pereira, Mons. Baltasar Ál-
varez Restrepo bendijo las nuevas instalaciones 
del Colegio Calasanz en el barrio “El Jardín” 
del que él había elegido el terreno, puesto la pri-
mera piedra y del que también fue su primer 
Director, siendo además Asistente Vicepro-
vincial en el vicariato del P. Miguel García. En 
1971, libre ya de cargos, recupera la Prefectura 
de bachillerato impartiendo a sus alumnos in-
glés, bilógicas y fi losofía. En 1972, tras obtener 
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Le P. Eladio resta dans la communauté de 
Pereira jusqu’en 1967. Il y fut Préfet du Secon-
daire et enseigna l’anglais et les sciences natu-
relles. Pour améliorer ses cours d’anglais, il se 
spécialisa deux étés de suite à la Polytechnic 
School de Londres, avec 500 heures d’anglais 
américain.

Après le Chapitre provincial de 1967, au cours 
duquel le P. Antonino Rodríguez — ancien 
maître des novices ayant partagé la commu-
nauté avec le P. Eladio à Tenerife — fut élu Pro-
vincial de Castille, en Colombie, le P. Miguel 
García fut nommé Vicaire provincial et envoya 
le P. Eladio au collège de Cúcuta, fondé en 1954 
et aujourd’hui fermé. À Cúcuta, il continua à 
enseigner au secondaire les mêmes matières 
qu’à Pereira. Son séjour y fut bref, car dès 1968 
il fut nommé Recteur de la communauté de 
Pereira et Directeur du collège.

Le 11 novembre 1970, alors qu’il était Recteur, 
l’évêque de Pereira, Mgr Baltasar Álvarez 
Restrepo, bénit les nouvelles installations du 
Collège Calasanz dans le quartier « El Jardín ». 
Le P. Eladio avait lui-même choisi le terrain, 
posé la première pierre et en fut aussi le premier 
Directeur. Il était également Assistant Vicepro-
vincial sous le vicariat du P. Miguel García.

En 1971, libéré de ses charges administratives, 
il reprit la Préfecture du secondaire, ensei-
gnant l’anglais, la biologie et la philosophie. En 
1972, après avoir obtenu sa licence en Sciences 
de l’éducation, spécialité psychopédagogie, 
à l’Université de Pereira, il participa ensuite, 
avec d’autres scolophores, aux cours organi-
sés en Colombie par l’ICCE (Institut Calasanz 
des Sciences de l’Éducation) de Madrid sur l’« 
Éducation personnalisée ».

À partir de là, quelque chose changea en 
lui et il écrivit : « Je suis volontairement 

arrived from the school in Seville. He was 
also tasked with fi nding and acquiring land 
for the construction of the defi nitive Piarist 
school building, a task he fulfi lled with last-
ing impact. Fr. Eladio remained in the Pereira 
community until 1967. At the school, he served 
as Prefect of Secondary, teaching English and 
Biology. To improve his English classes, he 
specialised during two summer sessions at 
the Polytechnic School of London, complet-
ing 500 hours of American English.

After the Provincial Chapter of 1967 in which 
Fr. Antonino Rodríguez was elected Provin-
cial of Castilla—formerly Novice Master and a 
member of the same community as Fr. Eladio 
in Tenerife—Fr. Miguel García was then elect-
ed Provincial Vicar in Colombia and sent Fr. 
Eladio to the school in Cúcuta, founded in 1954 
and now closed. In Cúcuta, he continued to 
teach secondary students the same subjects 
he had taught in Pereira. His stay there was 
brief, for in 1968 he was appointed Rector of 
the community in Pereira and Headmaster 
of the school. On 11 November 1970, while 
Fr. Eladio was Rector, the Bishop of Pereira, 
Mons. Baltasar Álvarez Restrepo, blessed the 
new premises of Calasanz School in the “El 
Jardín” neighbourhood. Fr. Eladio had chosen 
the site, laid the foundation stone and was also 
its fi rst Headmaster. At the time, he also served 
as Viceprovincial Assistant in the vicariate led 
by Fr. Miguel García.

In 1971, free from administrative roles, he 
returned to his role as Prefect of secondary 
school, teaching English, biology and philos-
ophy. In 1972, after obtaining his licentiate 
degree in Education Sciences with a speciali-
sation in Psychopedagogy from the Universi-
ty of Pereira, he later participated, along with 
other Piarists in Colombia, in the courses on 
“Personalised Education” off ered by the ICCE 
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sonalizzata. Dal 1972 al 1995 fu membro della 
Commissione pedagogica della Viceprovincia 
della Colombia.

Il suo passaggio a Pereira lasciò un’impron-
ta indelebile, visibile nella costruzione e nel 
consolidamento del Collegio Calasanz, che 
ottenne grande prestigio accademico in tutta 
la Colombia grazie alla sua disciplina pedago-
gica, alla cura della calligrafi a — insegnata a 
studenti e insegnanti — e al calcolo mentale.

Fin dall’inizio della sua permanenza a Pereira 
fu cappellano della Casa Santa Juana Leston-
nac, dove le suore accoglievano ragazze dei 
dintorni per off rire loro studio e formazione. 
Come sacerdote ed educatore, come disse il 
governatore di Pereira, “ha donato quasi 
trent’anni della sua vita, animato dal 
desiderio profondo di contribuire alla for-
mazione delle ragazze accolte dall’istitu-
zione”, giovani che ha amato e accompagnato 
spiritualmente.

Un ex alunno ha così riassunto la sua eredità 
durante il funerale: “Il Padre Sedano non 
si è accontentato di rendere il Calasanz 
Pereira uno dei migliori collegi del Pae-
se. Il suo impegno deciso per l’educazione 
personalizzata, la costruzione di una pri-
maria solida e audace; la sua semplicità 
e generosità nell’ascoltare e formare spi-
ritualmente le ragazze della Casa Santa 
Juana; la profondità (e chiarezza) delle 
sue riflessioni in aula, nelle catechesi e 
nella preparazione alla prima comunio-
ne; la generosità nell’infondere lo spirito 
calasanziano nei cuori degli educatori; la 
creazione di un metodo calligrafi co breve, 
semplice ed effi  cace; la capacità di farsi 
bambino con i bambini nel cortile; la sua 
devozione alla Vergine delle Scuole Pie, 
l’amore per San Giuseppe Calasanzio e 

el título de Licenciado en Ciencias de la edu-
cación en la especialidad de “Psicopedagogía” 
en la Universidad de Pereira, y posteriormente 
participó, junto a otros escolapios de Colombia, 
en los cursos que el ICCE (Instituto Calasanz 
Ciencias de la Educación) de Madrid impartió 
en Colombia sobre “Educación Personalizada” 
y a partir de ese momento algo cambió en él 
y escribió: “bajé voluntariamente a la sec-
ción de Primaria para implantar el méto-
do. Desde entonces me quedé en esa sección 
hasta el año 1995 con el cargo de coordina-
dor de Coordinador de Primaria y Profesor 
de Formación Humana y Catequesis”. 

De 1988 a 1991 debió prestar el servicio de 
Rector de la Comunidad, pero sin dejar la 
Coordinación de Primaria y, tras este parén-
tesis, retomó además la Formación Humana 
y la Catequesis. Desde ese momento se con-
virtió en maestro de maestros, impulsando 
y formándoles en el método personalizado. 
Desde 1972 hasta 1995 formó parte de la Co-
misión de Pedagogía de la Viceprovincia de 
Colombia. Su paso por Pereira dejó una huella 
imborrable que se hizo visible en la construc-
ción y consolidación de su Colegio Calasanz 
contribuyendo a la gran excelencia académi-
ca del Colegio en toda Colombia gracias a su 
disciplina pedagógica, además de su esmero 
por la práctica de la buena caligrafía que en-
señó a alumnos y profesores que la siguieron 
enseñado y por el cálculo mental.

Casi desde el inicio de su estancia en Pereira 
fue Capellán del Hogar Santa Juana Lestonnac 
donde sus religiosas acogían a jóvenes de los 
alrededores para darles estudio y formación, el 
P. Eladio, como sacerdote y educador y como 
dirá el gobernador de Pereira: “entregando 
casi treinta años de su vida, motivado por 
la fi rme voluntad de aportar su concurso 
en favor de las alumnas vinculadas a la 
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descendu en section primaire pour y im-
planter la méthode. Depuis lors, je suis 
resté dans cette section jusqu’en 1995, en 
tant que coordinateur de la Primaire et 
professeur de Formation Humaine et de 
Catéchèse. »

De 1988 à 1991, il dut à nouveau assumer la 
charge de Recteur de la communauté, sans 
pour autant quitter la coordination de la Pri-
maire. Après cette parenthèse, il reprit égale-
ment la Formation Humaine et la Catéchèse. Il 
devint dès lors un maître des maîtres, guidant 
et formant les enseignants dans la méthode 
personnalisée. De 1972 à 1995, il fi t partie de la 
Commission pédagogique de la Vice-province 
de Colombie.

Son passage à Pereira laissa une empreinte 
indélébile, visible dans la construction et la 
consolidation du Collège Calasanz, reconnu 
dans tout le pays pour son excellence acadé-
mique, fruit de sa rigueur pédagogique, de son 
attachement à la belle écriture — qu’il ensei-
gnait aux élèves et enseignants — et du calcul 
mental.

Dès ses débuts à Pereira, il fut aumônier du 
foyer Santa Juana Lestonnac, où les religieuses 
accueillaient des jeunes fi lles de la région pour 
leur off rir études et accompagnement. Le gou-
verneur de Pereira dira de lui : « Il a consacré 
près de trente ans de sa vie, animé par une 
ferme volonté de contribuer à la formation des 
jeunes fi lles de cette institution. » Il les a aimées 
et accompagnées spirituellement.

Un ancien élève résuma son héritage lors de 
ses funérailles : « Le Père Sedano ne s’est pas 
contenté de faire du Calasanz Pereira l’un des 
meilleurs établissements du pays. Son engage-
ment profond pour l’éducation personnalisée, 
la construction d’un primaire solide et auda-

(Calasanz Institute for Educational Sciences) 
of Madrid. From that moment on, something 
changed within him, and he wrote: “I vol-
untarily moved to the Primary section to 
implement the method. Since then, I re-
mained in that section until 1995, serving 
as Primary Coordinator and teacher of 
Human Formation and Catechesis.”

From 1988 to 1991, he had to serve once more as 
Rector of the Community, without giving up his 
coordination of the Primary section, and after 
this brief interval, he resumed teaching Human 
Formation and Catechesis. From that moment 
on, he became a teacher of teachers, guiding 
them in the personalised education method. 
From 1972 to 1995, he was part of the Pedagogical 
Commission of the Viceprovince of Colombia.

His time in Pereira left an indelible mark, ev-
ident in the development and consolidation 
of the Calasanz School, which earned great 
academic prestige across Colombia thanks to 
his pedagogical discipline, his emphasis on 
clear handwriting—taught to both students 
and teachers who then passed it on—and his 
skill in mental arithmetic.

Almost from the beginning of his time in 
Pereira, he was chaplain of the Santa Juana 
Lestonnac Home, where the religious sisters 
welcomed young girls from the region to ed-
ucate and accompany them. As a priest and 
educator, as the Governor of Pereira would say: 
“He dedicated nearly thirty years of his 
life, driven by a fi rm desire to contribute 
to the formation of the girls linked to the 
institution”—young women he dearly loved 
and spiritually guided.

An alumnus summed up his legacy at his fu-
neral: “Fr. Sedano did not settle for making 
Calasanz Pereira one of the best schools in 
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la fedeltà al Vangelo furono le strade at-
traverso cui il Padre Eladio Sedano ci ha 
insegnato la via della felicità, del rinnova-
mento della Chiesa e della trasformazione 
della società.”

Nel 1994, la Viceprovincia di Colombia-Ecua-
dor, con presenze consolidate e un numero 
suffi  ciente di Scolopi locali per custodire e 
far crescere la messe, diventò una provincia 
scolopica autonoma. Alcuni degli Scolopi 
che avevano reso possibile questa realtà, ora 
divenuta indipendente, si trovarono a dover 
discernere se restare defi nitivamente in Ame-
rica o tornare in Castiglia, loro terra d’origine, 
che li aveva inviati in missione per seminare 
il carisma calasanziano. Fu un tempo di di-
scernimento intenso e impegnativo, perché 
alcuni avevano visto solo i primi germogli e ora 
contemplavano piante rigogliose, in crescita e 
con un futuro promettente. Il P. Eladio scelse 
di reintegrarsi nella Scuola Pia castigliana, che 
gli mantenne le porte aperte e lo inviò nuova-
mente in missione.

Prima della sua partenza dalla Colombia, il 
4 dicembre 1995, il governatore di Pereira gli 
conferì la “Gran Croce di Risaralda”, gra-
do di cavaliere, sottolineando di lui “la for-
mazione umanistica, lo spirito generoso 
e la coscienza sociale che lo contraddi-
stinguono, hanno portato il padre Seda-
no a trascendere l’attività didattica per 
partecipare attivamente a diverse cause 
comunitarie (...)” e, il 5 dicembre, il sinda-
co di Pereira gli conferì anche l’onorifi cenza 
“Ordine DEOGRACIAS CARDONA”.

Nel dicembre 1995, dopo 34 anni in Colombia, 
e mentre era Provinciale della Terza Demar-
cazione, allora nome della provincia scolopica 
di Castiglia, il P. Zacarías Blanco lo destinò, 
per il resto dell’anno scolastico, al suo primo 

institución”, jóvenes a las que quiso y acom-
pañó espiritualmente.

Un antiguo alumno resumía así su paso por 
Pereira en el día de su funeral: “El Padre Se-
dano no se conformó con hacer del Cala-
sanz Pereira uno de los mejores colegios 
de la Región y del país. Su apuesta deci-
dida por la educación personalizada en 
la confi guración de una primaria sólida 
y audaz; la sencillez y entrega generosa 
para escuchar y formar espiritualmente a 
las niñas del Hogar Santa Juana; el don de 
gentes con el que acompañaba las reunio-
nes de padres de familia; la profundidad 
(y también la claridad) de las refl exiones 
en el aula de clases, en sus catequesis y en 
la preparación de los niños para la prime-
ra comunión; la generosidad al infundir 
un sello calasancio en el corazón de los 
educadores que tuvieron la fortuna de 
trabajar con él; la creación de un método 
caligráfi co breve, sencillo y efi caz; la capa-
cidad para hacerse niño con los niños en el 
patio del recreo; su devoción por la Virgen 
de las Escuelas Pías, su amor a san José 
de Calasanz y su fi delidad al Evangelio 
constituyeron los caminos a través de los 
cuales el Padre Eladio Sedano nos enseñó 
el camino de la felicidad, de la transfor-
mación de la Iglesia y de la sociedad”

En 1994, la Viceprovincia de Colombia-Ecua-
dor con presencias y con escolapios nativos 
sufi cientes, para cuidar y hacer crecer la mies, 
se convierte en una provincia escolapia inde-
pendiente y algunos de los escolapios que ha-
bían hecho posible esa realidad que ahora se 
hacía autónoma se plantearon su permanen-
cia defi nitiva en América o regresar a Castilla, 
su tierra de origen y que les había enviado de 
misión a aquellas tierras a sembrar el carisma 
calasancio. Hubo momentos fuertes y duros de 
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cieux, sa simplicité, sa capacité à écouter et 
accompagner les fi lles du foyer Santa Juana, 
la clarté de ses catéchèses et de sa préparation 
à la première communion, son don pour trans-
mettre l’esprit calasanctien aux enseignants, 
sa méthode d’écriture effi  cace, son talent pour 
jouer avec les enfants, son amour de la Vierge 
des Écoles Pies, sa fidélité à saint Joseph de 
Calasanz et à l’Évangile : tout cela fut pour 
nous un chemin vers le bonheur, le renouveau 
de l’Église et la transformation de la société. »

En 1994, la Vice-province Colombie-Équateur, 
dotée de présences consolidées et de nom-
breux scolopins autochtones pour prendre 
soin de la moisson et la faire croître, devint une 
province scolopienne indépendante. Certains 
des scolopins qui avaient rendu possible cette 
réalité, devenue autonome, se posèrent alors 
la question de rester défi nitivement en Amé-
rique ou de retourner en Castille, leur terre 
d’origine, qui les avait envoyés en mission 
pour semer le charisme calasantien. Ce fut 
un temps de discernement fort et éprouvant, 
car certains avaient vu à peine des bourgeons, 
et maintenant ils voyaient de belles plantes 
en pleine croissance, avec un avenir promet-
teur. Le P. Eladio choisit de réintégrer l’École 
Pie castillane, qui lui avait gardé ses portes 
ouvertes et l’envoya à nouveau en mission.

Avant son départ de Colombie, le 4 décembre 
1995, le gouverneur de Pereira lui remit la 
“Grande Croix de Risaralda” au grade 
de chevalier, soulignant “sa formation 
humaniste, son esprit bienveillant et sa 
conscience sociale qui l’ont conduit à dé-
passer l’activité enseignante pour s’enga-
ger activement dans diverses causes com-
munautaires (...)”. Et le 5 décembre, le maire 
de Pereira lui remit aussi la décoration “Ordre 
DEOGRACIAS CARDONA”.

the region and the country. His bold and 
determined commitment to personalised 
education and to building a solid primary 
school; his simplicity and generosity in lis-
tening to and spiritually guiding the girls 
at Santa Juana; his warm presence at par-
ent meetings; the depth and clarity of his 
teachings, catechesis, and First Commun-
ion preparation; his generous eff orts to in-
stil the Calasanctian spirit in the hearts of 
the educators who had the good fortune to 
work alongside him; his creation of a brief, 
simple, and eff ective handwriting meth-
od; his ability to become a child among 
children in the playground; his devotion 
to the Virgin of the Pious Schools, his love 
for Saint Joseph Calasanz, and his fi delity 
to the Gospel were the paths through which 
Fr. Eladio Sedano taught us the way to 
happiness, to renewal in the Church, and 
transformation in society.”

In 1994, the Vice-Province of Colombia-Ec-
uador, with established presences and a suf-
fi cient number of native Piarists to tend and 
grow the harvest, became an independent 
Piarist province. Some of the Piarists who 
had helped make this reality possible—now 
autonomous—faced the decision of whether 
to remain permanently in America or return to 
Castile, their homeland, which had originally 
sent them on mission to sow the Calasanctian 
charism. It was a time of deep and diffi  cult 
discernment, as some had seen only the fi rst 
shoots and now witnessed a beautiful plant 
growing with an open and promising future. 
Fr. Eladio chose to reintegrate into the Castil-
ian Pious Schools, which kept their doors open 
to him and sent him back on mission.

Before leaving Colombia, on 4 December 
1995, the governor of Pereira awarded him the 
“Grand Cross of Risaralda” at the rank of 
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collegio: le Scuole Pie di San Fernando, che 
allora si trovavano a Pozuelo de Alarcón. Ne 
era Rettore il P. Laureano Suárez, suo Mae-
stro nello Juniorato di Irache e poi Superiore 
Generale, che ora iniziava il suo servizio nella 
comunità di Pozuelo.

Terminato quell’anno di adattamento, lo stes-
so Provinciale, P. Zacarías Blanco, lo destinò 
al collegio di Tenerife, dove le Scuole Pie era-
no tornate nel 1992 dopo un abbandono tem-
poraneo negli anni settanta. Era Rettore il P. 
Fidencio Peña, che restituì al P. Eladio il suo 
mondo dell’infanzia, ora sessantaseienne, 
nelle Isole Fortunate di Quisisana. Fu Coor-
dinatore della Scuola Primaria e dell’Infanzia, 
insegnò inglese agli alunni più grandi e nel 
1999 fu eletto Vice-rettore della Comunità e 
Direttore della Scuola Primaria e dell’Infan-
zia, oltre che responsabile e Coordinatore dei 
Corsi di Formazione Iniziale dei Docenti fi no 
al 2006, anno in cui, a 76 anni, lasciò le attività 
uffi  ciali scolastiche.

Il 2006 non segnò il pensionamento del suo 
carisma né della sua attività scolopica. Il P. Ela-
dio “iniziò una nuova forma di dedizione 
nella sua età avanzata... sempre a servizio 
dei bambini: instancabile portinaio, cu-
stode dei campi, calligrafo, disegnatore... 
e nel tempo libero, lettore assiduo”.

Nel 2010 fece una pausa dalle Isole Canarie 
e, invitato da ex-alunni per i quali era stato 
un padre, volò nella sua amata Pereira, per 
ricevere Gratitudine e Congratulazioni “alla 
presenza degli Scolopi, della Comunità 
Educativa e di un gruppo di ex-alunni che 
rappresentano l’amore della città di Perei-
ra per la sua vita e il suo lavoro, grazie alla 
sua testimonianza e per incoraggiarlo a 
continuare instancabilmente il suo mini-
stero scolopico con tutti i calasanziani”. 

discernimiento ante esta situación pues algu-
nos habían conocido casi unos brotes y ahora 
había una plantas hermosa, en crecimiento 
y con un futuro abierto. El P. Eladio optó por 
reintegrarse a la Escuela Pía castellana de 
puertas abiertas y que le envió a esa misión.

Antes de su salida de Colombia, el 4 de diciem-
bre de 1995, el gobernador de Pereira le impu-
so “la Gran Cruz de Risaralda” en el grado 
de caballero, resaltando de él “la formación 
humanista, el espíritu bondadoso y la con-
ciencia social que lo caracterizan, han lle-
vado al padre Sedano a transcender la ac-
tividad docente para participar en forma 
activa en diferentes causas comunitarias 
(…)” y, el día 5 de diciembre, el Sr. Alcalde de 
Pereira le imponía también, la Condecoración 
Orden “DEOGRACIAS CARDONA”

En diciembre de 1995, tras 34 años en Colom-
bia, siendo Provincial en la Tercera Demar-
cación, que era el nombre que ahora tenía la 
provincia escolapia de Castilla, el P. Zacarías 
Blanco lo destinó, el resto del curso, al que fue 
su primer colegio, las Escuelas Pías de San Fer-
nando y que ahora se encontraba en Pozuelo 
de Alarcón. En él estaba de Rector el P. Lau-
reano Suárez, su Maestro en el Juniorato de 
Irache y posteriormente Superior General y 
que ahora iniciaba su servicio de rectorado en 
la Comunidad de Pozuelo.

Finalizado ese año de adaptación, el mismo 
Provincial, P. Zacarías Blanco, tras la vuelta de 
las Escuelas Pías a Tenerife en 1992 después de 
haber sido abandonadas temporalmente en los 
años setenta, le destinó al colegio de Tenerife. 
Era Rector, el P. Fidencio Peña, quien devolvió 
al P. Eladio a su mundo de la Primaria, ahora ya 
con 66 años, y en el Quisisana de las Islas Afor-
tunadas. Ejerció de Coordinador de Primaria 
e Infantil y con clases de inglés a los alumnos 
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En décembre 1995, après 34 années en Co-
lombie, alors qu’il était Provincial de la Troi-
sième Circonscription — nom alors donné à 
la province castillane —, le P. Zacarías Blanco 
l’envoya pour le reste de l’année scolaire à son 
premier collège, les Écoles Pies de San Fernan-
do, aujourd’hui situées à Pozuelo de Alarcón. 
Le Recteur en était le P. Laureano Suárez, son 
maître à l’époque du juniorat à Irache et ancien 
Supérieur Général, qui débutait alors son ser-
vice dans la communauté de Pozuelo.

Une fois cette année d’adaptation terminée, 
le même Provincial, le P. Zacarías Blanco, 
l’envoya au collège de Ténérife, où les Écoles 
Pies étaient revenues en 1992 après un aban-
don temporaire dans les années soixante-dix. 
Le Recteur, le P. Fidencio Peña, le remit dans 
le monde de l’enseignement primaire. Il avait 
alors 66 ans, et c’est à Quisisana, dans les Îles 
Fortunées, qu’il reprit son engagement. Il fut 
coordinateur du primaire et de la maternelle, 
et donna des cours d’anglais aux élèves plus 
âgés. En 1999, il fut élu Vice-Recteur de la com-
munauté et Directeur de la Maternelle et du 
Primaire, en plus d’être responsable et coordi-
nateur des cours de formation initiale du corps 
enseignant jusqu’en 2006, année où, à 76 ans, 
il mit fi n à ses activités offi  cielles au collège.

L’année 2006 ne signifia pas la fin de son 
charisme ni de son activité scolopienne. Le 
P. Eladio “entama une nouvelle forme de 
dévouement à un âge avancé… toujours 
au service des enfants : concierge infati-
gable, gardien des terrains, calligraphe, 
dessinateur… et lecteur assidu durant ses 
moments libres”.

En 2010, il fi t une pause dans les Îles Fortunées 
et, invité par d’anciens élèves pour lesquels il 
avait été un père, s’envola vers sa chère Pereira 
pour recevoir reconnaissance et félicitations 

Knight, highlighting “his humanistic forma-
tion, his kind spirit and social conscience, 
which have led Father Sedano to go beyond 
the role of teacher to actively engage in nu-
merous community causes (...)”. And on 5 
December, the Mayor of Pereira also awarded 
him the “DEOGRACIAS CARDONA” Honour.

In December 1995, after 34 years in Colombia, 
while serving as Provincial of the Third Cir-
cumscription—then the name of the Castilian 
Piarist Province—Fr. Zacarías Blanco assigned 
him, for the remainder of the school year, to his 
fi rst school: the Pious Schools of San Fernando, 
now located in Pozuelo de Alarcón. The Rector 
at the time was Fr. Laureano Suárez, his Junio-
rate master in Irache and later Superior Gener-
al, who was beginning his new role in Pozuelo.

After that year of transition, the same Provin-
cial, Fr. Zacarías Blanco, assigned him to the 
school in Tenerife, where the Pious Schools 
had returned in 1992 after a temporary de-
parture in the 1970s. The Rector, Fr. Fidencio 
Peña, brought Fr. Eladio back to the world of 
Primary Education. Now aged 66, he returned 
to Quisisana in the Canary Islands, where he 
served as Coordinator of Early Years and Pri-
mary Education and taught English to older 
pupils. In 1999, he was elected Vice-Rector of 
the community and Head of the Early Years 
and Primary School, as well as Coordinator 
for the Initial Teacher Training courses until 
2006, when at the age of 76 he stepped down 
from his offi  cial school duties.

The year 2006 did not mark the retirement of 
his charism or his Piarist activity. Fr. Eladio 
“embarked on a new path in his advanced 
age... always at the service of children: a 
tireless doorkeeper, fi eld caretaker, callig-
rapher, illustrator... and a devoted reader 
in his free time”.
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Il 24 agosto, il Rettore del Collegio Calasanz 
di Pereira, P. Andrés Valencia Henao, suo ex-
alunno, gli consegnò nell’Auditorium Glicerio 
Landriani la “Decorazione Fondatori” nel 
grado di “Croce d’Oro P. Santos Familiar”, 
con una motivazione tra le altre: “Perché il P. 
Eladio Sedano Sedano della Sacra Fami-
glia ha dedicato la sua vita all’educazio-
ne dei bambini e dei giovani, seguendo le 
orme di San Giuseppe Calasanz con amore 
incondizionato e dedizione totale”.

Nella scuola canaria, la sua attività lo fece re-
stare bambino tra i bambini e nel 2012, a 82 
anni, mentre giocava a calcio con loro, cadde 
a terra e si ruppe il femore, dal quale si riprese 
presto. Poco dopo, il 21 marzo 2013, circonda-
to dalla comunità scolopica, da ex allievi e da 
alcune delle sue allora bambine della Casa 
Santa Giovanna, ormai donne, che vivevano 
a Tenerife, celebrò nella sua scuola a Tenerife il 
60º anniversario della sua Ordinazione sacer-
dotale. Avrebbe desiderato festeggiarlo anche 
a Barcellona con il resto degli scolopi del suo 
corso, ma la frattura glielo impedì.

A Tenerife, come “erudito in molti campi”, 
continuò a essere un appassionato lettore di 
vari argomenti attuali e della stampa quoti-
diana, passeggiando tra i bambini durante la 
ricreazione e rendendosi presente agli ingressi 
e alle uscite dei piccoli, partecipando regolar-
mente a tutti gli eventi della vita comunitaria. 
Dopo la pandemia di COVID, ormai novanten-
ne, si notò una perdita di forze e cominciò a 
condurre una vita più ritirata, abbandonando 
progressivamente quelle piccole attività che 
lo tenevano in contatto con i bambini, con le 
persone legate alla scuola e con la lettura fre-
quente; iniziò a seguire la Messa in televisione 
e non partecipava più con assiduità agli eventi 
comunitari.

mayores. El año 1999 fue elegido Vicerrector de 
la Comunidad y Director de Infantil y Primaria 
además de responsable y Coordinador de los 
Cursos de Formación Inicial del Profesorado 
hasta el año 2006, en el que con 76 años aban-
dona las actividades ofi ciales colegiales. 

El 2006 no supuso una jubilación de su ca-
risma y actividad escolapia. El P. Eladio “ini-
cia una nueva entrega dentro de la edad 
avanzada… pero siempre al servicio de los 
niños: portero empedernido, cuidador de 
campos, calígrafo, dibujante… y en sus ra-
tos libres asiduo lector”.

En 2010, hizo un paréntesis en las islas afortu-
nadas, e invitado por antiguos alumnos para 
los que había sido un padre, voló a su soñada 
Pereira, para recibir Agradecimiento y Felici-
tación “en presencia de los Escolapios, la 
Comunidad Educativa y un puñado de 
egresados que representan el amor de la 
ciudad de Pereira por su vida y trabajo, 
gracias a su testimonio de vida y animarlo 
para que continúe de manera incansable 
su ministerio escolapio con todos los ca-
lasancios”, el 24 de agosto, el P. Rector del 
colegio Calasanz de Pereira, P. Andrés Valen-
cia Henao, antiguo alumno suyo de Pereira, 
en el Auditorio Glicerio Landriani del colegio, 
le hizo entrega de la Condecoración Funda-
dores en su grado “Cruz de Oro, P. Santos 
Familiar” siendo uno de los motivos: “Que 
el P. Eladio Sedano Sedano de la Sagrada 
Familia, ha entregado su vida a la educa-
ción de los niños y jóvenes, siguiendo las 
huellas de San José de Calasanz con amor 
incondicional y dedicación plena”.

En el colegio canario, su estar activo, le hizo 
seguir siendo niño entre los niños y en el 2012, 
con 82 años, jugando al fútbol con ellos, cayó 
al suelo y se fracturó el fémur del que pronto 
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“en présence des Scolopins, de la communau-
té éducative et d’un groupe d’anciens élèves 
représentant l’amour de la ville de Pereira pour 
sa vie et son travail, grâce à son témoignage 
de vie et pour l’encourager à poursuivre inlas-
sablement son ministère scolopien avec tous 
les calasanciens”. Le 24 août, le Recteur du 
collège Calasanz de Pereira, le P. Andrés Va-
lencia Henao, son ancien élève, lui remit dans 
l’auditorium Glicerio Landriani la “Décoration 
Fondateurs”, au grade “Croix d’Or P. San-
tos Familiar”, pour des raisons telles que : 
“Le P. Eladio Sedano Sedano de la Sainte 
Famille a consacré sa vie à l’éducation des 
enfants et des jeunes, en suivant les pas 
de saint Joseph Calasanz avec un amour 
inconditionnel et un dévouement total”.

Au collège des Canaries, sa présence active le 
fi t rester enfant parmi les enfants et en 2012, 
à 82 ans, alors qu’il jouait au football avec eux, 
il tomba et se fractura le fémur dont il se remit 
rapidement. Peu après, le 21 mars 2013, entou-
ré de la communauté scolopienne, d’anciens 
élèves et de certaines de ses jeunes fi lles alors 
pensionnaires du foyer Sainte Jeanne, deve-
nues désormais femmes vivant à Tenerife, 
il célébra dans son collège tinerfi en son 60e 
anniversaire d’ordination sacerdotale. Il aurait 
souhaité le célébrer aussi à Barcelone avec les 
autres scolopins de sa promotion, mais la frac-
ture l’en empêcha.

À Tenerife, en tant qu’“érudit sur de nom-
breux sujets”, il resta un lecteur passionné 
de diverses thématiques d’actualité et de la 
presse quotidienne, se promenant parmi les 
enfants pendant la récréation et se rendant 
présent aux entrées et sorties des plus petits, 
participant régulièrement à tous les événe-
ments de la vie communautaire. Après la pan-
démie de COVID, à 91 ans, on remarqua une 
perte de forces et il commença à mener une 

In 2010, he took a break from the Fortunate Is-
lands and, invited by former pupils for whom 
he had been a father, he travelled to his belov-
ed Pereira to receive their gratitude and praise 
“in the presence of Piarists, the educational 
community, and a group of alumni who rep-
resent the love of the city of Pereira for his life 
and work, thanks to his witness of life and 
to encourage him to continue tirelessly his 
Piarist ministry with all Calasanctians”. On 
24 August, Fr. Andrés Valencia Henao, Rector of 
the Calasanz School in Pereira and his former 
pupil, presented him with the “Founders’ Deco-
ration” at the “Glicerio Landriani” Auditorium, 
in the grade of “Gold Cross, Fr. Santos Famil-
iar”, one of the reasons being: “Because Fr. 
Eladio Sedano Sedano of the Holy Family 
has dedicated his life to the education of 
children and young people, following the 
footsteps of Saint Joseph Calasanz with un-
conditional love and full dedication.”

At the Canarian school, his active presence 
kept him a child among children and in 2012, 
aged 82, while playing football with them, he 
fell and fractured his femur, from which he 
quickly recovered. Shortly afterwards, on 21 
March 2013, surrounded by the Piarist com-
munity, former pupils, and some of his then 
young girls from the Santa Juana Home, now 
grown women living in Tenerife, he celebrat-
ed his 60th Anniversary of Priesthood at his 
Tenerife school. He had wished to celebrate it 
also in Barcelona with the other Piarists of his 
course, but the fracture prevented him.

In Tenerife, as “a scholar in many fi elds”, he 
remained a passionate reader of various cur-
rent topics and the daily press, walking among 
the children at recess and making himself 
present at the arrivals and departures of the 
younger pupils, regularly participating in all 
community life events. After the COVID pan-



680 • EC IV · 2025

CONSUETA MEMORIA

Nel settembre 2024 dovette essere ricoverato in 
un centro sanitario a causa di una grave insuf-
fi cienza respiratoria provocata da una polmo-
nite e quando sembrava migliorare, una cadu-
ta aprendo la fi nestra aggravò nuovamente la 
sua condizione, accentuando una situazione 
dolorosa che lo portò a lasciare questo mondo 
per andare incontro a quel Signore che fi n dal 
grembo materno lo aveva scelto per essere 
profeta (Ger. 1,5) nelle Scuole Pie, dalle porte 
aperte, affi  nché nei suoi 78 anni di vita religiosa 
fosse “davanti al Signore a preparare le sue 
vie, annunciando al suo popolo la salvezza 
e il perdono dei loro peccati” (Lc. 1,77).

All’età di 94 anni, al tramonto del 18 novem-
bre 2024, volò al cielo, alla patria eterna, per 
riposare in pace.

A coronamento della sua vita e missione, con 
la sua bella calligrafi a ci lasciò queste frasi 
che riassumono la sua vita e la sua vocazione 
profetica:

“Che Dio ti ricompensi con il meglio che ha 
riservato
per le persone che sanno donare amore”

“Ricorda il passato con gratitudine.
Vivi il presente con passione.
Abbraccia il futuro con speranza”

“Continuate a lavorare per i bambini,
confi date in Dio,
restate uniti
e non perdete la gioia”

E come lesse un ex allievo durante l’Eucaristia 
in AZIONE DI GRAZIE per la sua vita e il suo 
ministero SCOLOPIO, domenica 24 novembre 
2024, nella cappella del collegio CALASANZ 
di Pereira:

“Come credenti siamo fi duciosi che ora il P. 
Sedano sia in cielo a sostenere la nostra azio-

se recuperó, poco después, el 21 de marzo de 
2013, rodeado de la Comunidad escolapia, de 
antiguos alumnos y de algunas de sus, entonces 
niñas del Hogar santa Juana, ahora ya mujeres, 
que vivían en Tenerife, celebró en su colegio 
tinerfeño su 60º Aniversario de Ordenación 
sacerdotal. Él hubiese deseado celebrarlo tam-
bién en Barcelona con el resto de los escolapios 
de su curso, pero la fractura se lo impidió. 

En Tenerife como “erudito en muchos te-
mas siguió siendo un lector apasionado 
de diversos temas actuales” y de la prensa 
diaria, paseando entre los niños en el recreo 
y haciéndose presente a las entradas y salidas 
de los alumnos pequeños, participando pun-
tualmente en todos los actos de la vida comu-
nitaria. Tras la pandemia del COVID, ya con 91 
años, se le notó pérdida de fuerzas y empezó a 
vivir una vida más retirada, abandonando pau-
latinamente esas pequeñas actividades que le 
mantenían en contacto con los pequeños, con 
las personas relacionadas con el colegio y la 
lectura frecuente y comenzó a seguir la euca-
ristía en la tele y no siendo tan asiduo a los actos 
comunitarios. En septiembre de 2024 debió de 
ser internado en un centro sanitario debido a 
una grave defi ciencia respiratoria causada por 
una neumonía y cuando experimentaba una 
ligera mejoría y parecía que se iba recuperando, 
una caída al abrir la ventana, volvió a agravar 
su estado y se acentuó su situación bastante 
dolorosa que acabó causándole su abandono de 
este mundo para salir al encuentro de ese señor 
que desde el vientre materno le había esco-
gido para ser profeta (Jr. 1,5) en las Escuelas 
Pías, de puertas abiertas, para que durante sus 
78 años de vida religiosa fuera “delante del 
Señor a preparar sus caminos, anuncian-
do a su pueblo la salvación, el perdón de 
sus pecados (Lc. 1, 77)” y con 94 años, en el 
atardecer del 18 de noviembre de 2024, voló al 
cielo, a la patria eterna, a descansar en la paz. 
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vie plus retirée, abandonnant progressive-
ment ces petites activités qui le maintenaient 
en contact avec les enfants, les personnes 
liées au collège et la lecture fréquente. Il se 
mit à suivre la messe à la télévision et ne par-
ticipa plus aussi assidûment aux événements 
communautaires.

En septembre 2024, il dut être hospitalisé 
dans un centre de soins en raison d’une grave 
insuffi  sance respiratoire causée par une pneu-
monie et alors qu’il montrait une légère amé-
lioration et semblait se rétablir, une chute en 
ouvrant la fenêtre aggrava de nouveau son 
état, accentuant une situation douloureuse 
qui l’amena à quitter ce monde pour aller à la 
rencontre de ce Seigneur qui depuis le sein 
maternel l’avait choisi pour être prophète 
(Jr 1,5) dans les Écoles Pies, portes ouvertes, 
pour que pendant ses 78 ans de vie religieuse 
il fut “devant le Seigneur à préparer ses 
chemins, annonçant à son peuple le salut, 
le pardon de ses péchés” (Lc 1,77).

À 94 ans, au coucher du soleil du 18 novembre 
2024, il s’envola vers le ciel, vers la patrie éter-
nelle, pour reposer en paix.

En guise d’apothéose de sa vie et mission, avec 
sa belle écriture calligraphique, il nous laissa 
ces phrases qui résument sa vie et sa vocation 
prophétique :

“Que Dieu te récompense avec le meilleur 
qu’Il réserve
aux personnes qui savent donner l’amour”

“Rappelle-toi le passé avec gratitude.
Vis le présent avec passion.
Embrasse l’avenir avec espérance”

“Continuez à travailler pour les enfants,
faites confi ance à Dieu,
restez unis
et ne perdez pas la joie”

demic, at 91 years old, a loss of strength was 
noticeable, and he began living a more with-
drawn life, gradually giving up those small 
activities that kept him in contact with the 
little ones, with people related to the school, 
and frequent reading. He began to follow the 
Eucharist on television and was no longer as 
frequent at community events.

In September 2024, he had to be admitted to 
a health centre due to a severe respiratory de-
fi ciency caused by pneumonia, and when he 
showed slight improvement and seemed to be 
recovering, a fall while opening a window wors-
ened his condition again, intensifying a painful 
situation that led him to leave this world and 
meet the Lord who had chosen him from his 
mother’s womb to be a prophet (Jer. 1:5) in 
the Pious Schools, with open doors, so that 
during his 78 years of religious life he would 
be “before the Lord to prepare his ways, 
proclaiming to his people salvation and 
the forgiveness of their sins” (Luke 1:77).

At 94 years old, on the evening of 18 November 
2024, he fl ew to heaven, to the eternal home-
land, to rest in peace.

As the culmination of his life and mission, 
with his beautiful calligraphic handwriting, 
he left us these phrases that summarise his 
life and prophetic vocation:

“May God reward you with the best He has 
reserved
for those who know how to give love”

“Remember the past with gratitude.
Live the present with passion.
Embrace the future with hope”

“Keep working for the children,
trust in God,
stay united
and never lose joy”
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ne. Rendiamo grazie a Dio per la sua vita e 
permettiamo che dentro di noi germoglino, 
ogni giorno, i semi di Pietà e Lettere che Se-
dano ha seminato in noi con tanto amore e 
dedizione”.

Grazie, P. Eladio, per le vie che hai aperto.

P. Juan Martínez Villar Sch. P.

Como broche de su vida y misión, con su her-
mosa letra caligráfi ca, nos dejó estas frases que 
resumen su vida y su vocación profética:

“Que Dios te premie con lo mejor que tiene 
reservado
para las personas que saben dar amor”

“Recuerda el pasado con gratitud.
Vive el presente con pasión.
Abraza el futuro con esperanza”

“Sigan trabajando por los niños,
confíen en Dios,
 manténganse unidos 
y no pierdan la alegría”

Y como leyó un antiguo alumno, en la Euca-
ristía en ACCIÓN de GRACIAS por su Vida 
y Ministerio ESCOLAPIO, el domingo 24 de 
Noviembre de 2024, en la capilla del colegio 
CALASANZ de Pereira: 

“Como creyentes estamos confi ados en que 
ahora el P. Sedano está en el cielo acompa-
ñando nuestro actuar. Demos gracias a Dios 
por su vida y permitamos que en nuestro in-
terior sigan germinando, todos los días, las 
semillas de Piedad y Letras que Sedano sem-
bró en nosotros con tanto amor y dedicación”

Gracias, P. Eladio por los caminos que abriste.

P. Juan Martínez Villar Sch. P.
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Et comme lut un ancien élève lors de l’Eucha-
ristie en ACTION DE GRÂCES pour sa vie et 
son ministère SCOLAPIEN, le dimanche 24 
novembre 2024, dans la chapelle du collège 
CALASANZ de Pereira :

“Comme croyants, nous sommes confi ants 
que le P. Sedano est maintenant au ciel, ac-
compagnant notre action. Rendons grâce à 
Dieu pour sa vie et permettons que germent 
en nous, chaque jour, les graines de Piété et 
de Lettres que Sedano a semées en nous avec 
tant d’amour et de dévouement.”

Merci, P. Eladio, pour les chemins que tu as 
ouverts.

P. Juan Martínez Villar Sch. P.

And as an old pupil read at the Eucharist in 
THANKSGIVING for his Piarist Life and Min-
istry, on Sunday 24 November 2024, at the 
chapel of the CALASANZ school in Pereira:

“As believers, we trust that Father Sedano is 
now in heaven accompanying our actions. 
Let us give thanks to God for his life and al-
low the seeds of Piety and Letters that Sedano 
sowed in us with so much love and dedication 
to continue to grow within us every day.”

Thank you, Fr. Eladio, for the paths you 
opened.

Fr. Juan Martínez Villar Sch. P.




